
Кассета ECHELON 60 мм, 6 рядов: черltая, беnая, сиия·я, золотая, зеленая. 

Вниматепьно прочитайте всю информацию. 
Несоблюдение инструкций по применению может привести к серьезным хирург14-ч�ским ослож.нени­
ям1 :напри.мер к несостоятел,ьности или разрыву ш�а. 
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• Если з.�пирающий механизм не работает и бранши не сжимают ткань,
не приводите в действие инструмент. Извлеките инструмент и больше
не работайте с ним.
• Перед удален11ем инструмента убедитесь, что ткань удалена из
браншей, а затем закройте бранши.
• Осмотрите линии скобочного шва на предмет пневмостаза/гемостаз.�
и правильного смыкания скобок. Незначительное кровотечение может 
контролироваться с помощью выполненных вручную швов или других
соответствующ11х методов.
• Артикуляционные инструменты: после ручного или автоматического
возврата лезвия ножа в исходное положение кассета считается 
испопьзованной и nоАЛежит утилизации. При 
попытке наложения шва с помощью использованной кассеты 
инструмент будет заблокирован. Ощущение сопротивления 
свидетельствует о том, что произошла блокировка инструмента. 
После блокировки инструмента на индикаторе количества ходов ножа 
появится значок блокировки. Останов1�те работу и нажмите вниз 
красную кнопку возврата ножа, чтобы изменить направление 
движения ножа на противоположное; на индикаторе направления 
движения ножа появится стрелка, указывающая в направлении 
проксимального конца инструмента -это свидетельствует о том, что 
инструмент находится в режиме возврата ножа. 
Полностью нажмите рычаг прошивания (2), пока он не упрется в рычаг 
сведения браншей (1). На индикаторе количества ходов ножа появится 
«О•, указывая на то, что нож вернулся в исходное положение. Затем 
нажмите кнопку раскрытия браншей для высвобожден11я браншей из 
ткани. Закройте бранш11 инструмента нажатием рычага сведения 
браншей (1), выведите инструмент и замените кассету. Накладывание 
швов во время работы механизма блокировки приведет к 
повреждению инструмента. 
• Прямые инструменты: после ручного или автоматического возвР,ата
лезвия ножа в исходное положение кассета считается использованной 
и подлежит утилизации. При попытке наложения шва с помощью 
использованной кассеты инструмент будет заблокирован. Ощущение 
сопротивления свидетельствует о том, что произошла блокировка 
инструмента. В случае блокировки остановите работу, извлеките 
инструмент, потяните отжимной рычаг ручного возврата лезвия в 
исходное положение, а затем нажмите кнопку раскрытия браншей и 
замените кассету. Накладывание швов во время работъ, механизма 
блокировки приведет к повреждению инструмента. 
• При выборе кассеты необходимо внимательно оценивать
существующие патологические состояния и лечение, пройденное 
пациентом до операции, например лучевую терапию. При 
определенных состояниях ипи видах предоперационного лечения 

возможны изменения толщины n<ани, которая может выходить за 
указанный диапазон АЛЯ стандартной кассеты. 
• Для утилиз.�ции инструментов или устройств, находившихся в 
контакте с телесными жидкостями, мoryr потребоваться специальные
меры, предупреждающие биологическое заражение. 1 • Утилизируйте все использованные и неиспользованные инструменты1и кассеты, упаковка которых была вс11рыта. Данные инструменты и j 
кассеты упакованы и стерилизованы исключительно для однократ-
ного применения. Использование данных инструментов или кассет 

1
более чем для одного пациента может, стать причиной повреждения
инструментов или кассет, или заражения, что, в свою очередь, может 
привести к травмированию или заболеван11ю пациентов. 
Усповкя хранения 
Температура: от -20 'С до +25 'С 
ОrнОС11Тельная влажность: от 10% до 60% 
Усповкя транmортировки 
Температура: от -22 •с до +60 •с
Относительная влажность: от 10% до 60% 
Условия ЭКОUl)'атацми 
Температура: от+ 10 °( до +40 °С 
Относительная влажность: 30 %-75 % 
Утмnиза11кя 
Инструмент и кассетъ, к нему по истечению срока годности (срока 
сохранения с терильности) и/или в поврежденной упаковке 
необходимо утилизировать как медицинские отходы класса А по 
СанПиН 2.1.71790-10 «Санитарнснпидемиологические требования к 
обращению с медицинскими отходами• согласно с правилами 
лечебного учреждения. 
После использования, изделие лредставляет собой потенц11альную 1' 
биологическую опасность из-за загрязнения кровью и другими f биологическими материалами. 

J' 
Утилиз.�цию также необходимо осуществлять в соответствии с 
принятыми в медицинской практике нормами, а также 
соответствующими местными, государственными и федеральными 
законодательными актами и инструкциями, как отходы классы Б 
согпасно СанПиН 2.1.7.2790-10. 
Стерилизация 
Стерилизация проводится гамма-излучением. 
Срок сохранения стерильности З года. 
(рок ТОДНОСТII 
З года 
Срок имплантации: без ограничений 
Коммектацкя 
Кассеты поставляются стерильными для иmользования у одного 

пациента. Утилизировать после применения. 
Содержимое картонной улаковки (коробки): 
- кассеты, 12 шт. 
Инструкция по применению (1 шт.) поставляется вместе с групповой
упаковкой
Примечание: Расшифровку символов на упаковке см. в конце
инструкции .

.... «ЭТИКОН ЭНДО-СЕРДЖЕРИ, ЭЛ-ЭЛ-СИ•, США 
475 Calle С, Guaynabo, PR 00969 USA 
Гарантии nроизводмтеnя 
Гарантийный срок хранения - изготовитель гарантирует сохранение 
стерильности изделия, а также ero пригодность для использования по 
назначению, при условии его правильного транспортирования и 
хранения в течение З лет с дaru производства. 
Производитель не несет ответственности за повреждения или 
несчастные случаи в результате неправильного использован11я, 
ошибки пользователя или внешних чрезвычайных ситуаций. По 
вопросам качества продукции обращаi\rесь к уполномоченному 
представителю производителя. 
Уполномоченный представмтепь nромзаодмтеnя 
ООО«Джонсон & Джонсон•, 121614, r. Москва, ул. Крылатская, д. 17, 
корп. 2, тел.: +7(495)580-77-77, факс +7(49S)5W-78-78. 
Интерпретация символов 
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СМОТРИ ИНСТРУКЦИЮ ПО ПРИМЕНЕНИЮ 

ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ТОЛЬКО 
НА ОДНОМ ПАЦИЕНТЕ 

СТЕРИЛИЗОВАНО ОБЛУЧЕНИЕМ. 
СТЕРИЛЬНОСТЬ ГАРАНТИРУЕТСЯ, ЕСЛИ 
УПАКОВКА НЕ ОТКРЫТА И НЕ ПОВРЕЖДЕНА. 
НЕ ПОДВЕРГАЙТЕ ПОВТОРНОЙ СТЕРИЛИЗАЦИИ. 

ТЕМПЕРАТУРНОЕ ОГРАНИЧЕНИЕ 

ОГРАНИЧЕНИЕ ВЛАЖНОСТИ 

' 
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ВНИМАНИЕ! ФЕДЕРАЛЬНЫМ ЗАКОНОМ США 
ПРОДАЖА ЭТОГО УСТРОЙСТВА РАЗРЕШЕНА 
ТОЛЬКО ВРАЧУ ИЛИ ПО ЗАКАЗУ ВРАЧА. 

- ИЗГОТОВИТЕЛЬ/ДАТА ИЗГОТОВЛЕНИЯ 

IREFI НОМЕР ПО КАТАЛОГУ 

ILOTI СЕРИЯ 

lusAIREPI ПОЛНОМОЧНЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ В США 

1 ЕС IREPI 
ПОЛНОМОЧНЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ 
В ЕВРОПЕЙСКОМ СООБЩЕСТВЕ 

� СРОК ГОДНОСТИ 

СЕ 
СООТВЕТСТВИЕ ТРЕБОВАНИЯМ ЕВРОПЕЙСКОЙ 
ДИРЕКТИВЫ 9З/42/ЕЕС 

� 
ПРОДУКТ ПРОШЕЛ ПРОЦЕДУРУ 
ОБЯЗА ТЕЛЬНОГО ПОДТВЕРЖДЕНИЯ 
СООТВЕЮВИЯ 

+ БЕРЕЧЬ ОТ ВЛАГИ, ХРАНИТЬ В СУХОМ МЕСТЕ 

'�- НЕ ДОПУСКАТЬ ПОПАДАНИЯ СОЛНЕЧНОГО 
ьt'\ СВЕТА. ДЕРЖАТЬ ВДАЛИ ОТ ИСТОЧНИКОВ ТЕПЛА. • 

& 
ВОЗМОЖНОСТЬ ПРОВЕДЕНИЯ МРТ 
ПРИ 011 РЕДЕЛЕННЫХ УСЛОВИЯХ 

(е) 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ ПОМОГАЕТ ФИНАНСОВО 
С РАСХОДАМИ НА УТИЛИЗАЦИЮ 

Local number: 001/18 
GST60W, GST608, GST60D, GST60G, GST60T 

https://medichome.ru

